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Let's Look at Art!

Garden at Sainte-Adresse

Class

No.

Name

Title: Garden at Sainte-Adresse

Artist: Claude Monet (1840–1926)

Year: 1867

Medium: Oil on canvas

Museum: The Metropolitan Museum of Art, New

York

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Father in a panama hat

☐ The pair by the fence

☐ The French flag

☐ Passing ships

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. terrace ●

2. flag ●

3. horizon ●

4. bright ●

a. ●  水平線・地平線

b. ●  旗

c. ●  テラス

d. ●  明るい・あざやかな
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Garden at Sainte-Adresse
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

bright　/　terrace　/　horizon　/　flag

1. They are relaxing on a  by the sea.

2. Two  are flying in the wind.

3. Ships are sailing along the .

4. The garden is full of  flowers.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

Beyond a terrace full of flowers, the blue sea stretches out, with sailing ships and steamships passing

by. It is summer at Sainte-Adresse, a seaside resort on the English Channel in northern France. Claude

Monet painted it in 1867, when he was about 26. Today it is in the Metropolitan Museum of Art in

New York.

1. The man in a panama hat in the front is thought to be Monet's father. T / F

2. Monet called this 'the Italian painting with flags.' T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Which Japanese artist is said to have inspired this painting?

A. Sesshu

B. Katsushika Hokusai

C. Ito Jakuchu

D. Ogata Korin
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Garden at Sainte-Adresse
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. out / terrace / the / The / over / sea / looks .

2. garden / a / the / terrace / sea / is / This / by .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

flags　/　ships　/　garden　/　parasol

This is a (1)  terrace by the sea. In the foreground, there are red flowers and a man sitting

in a chair. In the middle, a woman with a (2)  and a man in a top hat stand by a fence. In

the background, many (3)  are sailing on the blue sea, and two (4)  fly in the

wind.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: look out over — e.g. The terrace looks out over the sea.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

What parts of this painting look 'Japanese' to you?

The family looks happy, but there was trouble. Can paintings hide feelings?
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Answers & Notes

Garden at Sainte-Adresse　サン＝タドレスのテラス（クロード・モネ・

1867）

Class

No.

Name

1 Find it!

Father in a panama hat＝パナマ帽の父／The pair by the fence

＝柵のそばの二人／The French flag＝フランス国旗／Passing

ships＝行き交う船

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–c（terrace＝テラス）　2–b（flag＝旗）　3–a（horizon＝水

平線・地平線）　4–d（bright＝明るい・あざやかな）

4 Fill in the blanks

1. terrace　They are relaxing on a terrace by the sea.

彼らは海辺のテラスでくつろいでいます。

2. flags　Two flags are flying in the wind.

2本の旗が風にはためいています。

3. horizon　Ships are sailing along the horizon.

船が水平線にそって進んでいます。

4. bright　The garden is full of bright flowers.

庭はあざやかな花でいっぱいです。

5 Read — T / F

【本文の訳】花がさきみだれるテラスの向こうに、青い海が

広がり、帆船や蒸気船が行き来しています。フランス北部、

英仏海峡に面した保養地サン＝タドレスの夏です。描いたの

はクロード・モネ。1867年、26歳ごろの作品で、今はニュー

ヨークのメトロポリタン美術館にあります。

1. T　手前のいすにすわるパナマ帽の男性は、モネの父だと

考えられている。

解説：モネの父アドルフだと考えられています。

2. F　モネはこの絵を「旗のあるイタリア風の絵」とよん

だ。

解説：モネがよんだのは「旗のある中国風の絵」でし

た。

6 Quiz

B　問：この絵のヒントになったといわれる日本の画家は？

選択肢：A 雪舟／B 葛飾北斎／C 伊藤若冲／D 尾形光琳

解説：北斎の『富嶽三十六景』の一枚「五百らかん寺さざゐ

どう」がヒントといわれます。

7 Put the words in order

1. The terrace looks out over the sea.

テラスからは海が見わたせます。

2. This is a garden terrace by the sea.

これは海辺の庭のテラスです。

💡 look out over（〜を見わたす）：人だけでなく、部屋や庭

など「場所」を主語にして使えるのがポイント。ホテルの紹

介でもよく見ます。

8 Complete the description

(1) garden　(2) parasol　(3) ships　(4) flags

9 Describe（模範解答）

This is a garden terrace by the sea. In the foreground, there are

red flowers and a man sitting in a chair. In the middle, a

woman with a parasol and a man in a top hat stand by a fence.

In the background, many ships are sailing on the blue sea, and

two flags fly in the wind.

これは海辺の庭のテラスです。手前には、赤い花といすにす

わる男性がいます。真ん中では、日がさの女性とシルクハッ

トの男性が柵のそばに立っています。奥では、たくさんの船

が青い海を進み、2本の旗が風にはためいています。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. What parts of this painting look 'Japanese' to you?

この絵のどんなところが「日本風」だと思いますか？

2. The family looks happy, but there was trouble. Can

paintings hide feelings?

家族は楽しそうに見えますが、じつは問題がありまし

た。絵は気持ちをかくせると思いますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

北斎の「さざゐどう」がヒント？ 高い視点から、テラスと海

と空を横に重ねた構図は、北斎の『富嶽三十六景 五百らかん

寺さざゐどう』に似ているといわれます。モネが持っていた

この版画は、今もジヴェルニーのモネの家に飾られていま

す。
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